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I. Envergure de lô®tude 
 

Le site du Parc industriel de Caracol se trouve ¨ moins de 2,5 km ¨ lôint®rieur de la Baie de 

Caracol et sô®tend sur 1,8 km le long du cours inf®rieur de la Rivi¯re de Trou du Nord, au nord 

de la route nationale 6, au Nord-Est dôHaµti. La Baie de Caracol fait partie dôun ®cosyst¯me ¨ la 

fois riverain, de mangroves c¹tiers, dôherbes marines et dôun r®cif corallien ; cet écosystème 

sô®tend depuis Cap Haitien ¨ lôouest jusquôau Lagon-aux-Bîufs ¨ lôest, et continue en 

République dominicaine pour y inclure le Parc national de Monte Cristi. Ces écosystèmes 

combin®s offrent une aire de frai et dô®levage pour une grande variété de poissons, de 

mollusques et de crustacés. Les habitats en terre sèche sur lesquels le PIC est implanté sont des 

terres agricoles converties, sur lesquelles la végétation qui entoure la Rivière de Trou du Nord 

joue un rôle écologique important. 

Les communautés locales dépendent beaucoup des ressources des écosystèmes côtier et marin 

par le moyen de pêcheries artisanales et de subsistance en particulier des poissons de haute mer 

et des récifs coralliens, des ressources des fonds de mer comme les conques, les crevettes, les 

concombres de mer et les homards, et les ressources forestières en particulier les mangroves pour 

le charbon de bois et le bois de feu. La zone fournit des services dô®cosyst¯me importants tels 

que pour lôalevinage des poissons, la protection de la c¹te contre lô®rosion, lôaction des vagues et 

des orages. Côest une des zones c¹ti¯res et maritimes les plus productives dôHaµti et qui fournit 

aussi un habitat important pour des espèces en danger telles que les tortues de mer, les lamantins 

et les coraux, et qui, grâce à sa productivité organique élevée, contribue de façon substantielle 

aux écosystèmes marins au large. Grâce à la combinaison de tous ces facteurs, cette zone a été 

identifi®e par le Gouvernement dôHaµti comme zone hautement prioritaire pour la protection, la 

gestion durable et le d®veloppement dôune Aire marine prot®g®e (AMP). De même, vu son 

importance, elle a été incluse dans des initiatives environnementales binationales et régionales 

telles que le Corridor Biologique des Caraµbes (CBC), les Aires marines dôImportance 

écologique ou biologique de la Convention sur la Diversité Biologique (CDB) et le Projet du 

grand écosystème marin des Caraïbes.  

 

Cette zone est considérée par la Banque Interaméricaine de développement comme un habitat 

naturel critique (HNC). La Banque définit comme habitat naturel critique les aires qui sont des 

aires protégées existantes, des aires officiellement proposées par les gouvernements pour 

bénéficier d'une protection ou des sites qui maintiennent des conditions qui sont vitales pour la 

viabilité de ces aires ou des aires non protégées qui ont une valeur de conservation élevée. La 

Baie de Caracol satisfait à plusieurs critères des HNC et qui sont : (i) cette zone a été proposée 

comme aire prot®g®e par le Gouvernement dôHaµti ; (ii) elle est considérée comme hautement 

convenable à la conservation de la biodiversité parce que ses habitats ï forêts de mangroves, 

r®cifs coralliens et fonds dôherbes de mer sont en danger et offrent des bénéfices de conservation 

substantiels, et (iii) la zone a été reconnue comme Aire de diversité clé par une procédure de 

détermination des priorités nationales. 

 

Le PIC joue un rôle central dans une nouvelle vague de croissance liée au développement dans le 

Nord-Est dôHaµti. Ce d®veloppement entra´nera une migration vers la zone et exercera par l¨ des 

pressions additionnelles significatives sur les ressources naturelles dans la région. A sa capacité 

opérationnelle maximale, on prévoit que le PIC emploiera plus de 40.000 personnes et abritera 
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toute une s®rie dôindustries l®g¯res (KOIOS, 2011).  Côest pourquoi tout cela pourrait avoir des 

impacts directs et indirects sur le cours et lôestuaire de la Rivi¯re de Trou du Nord, et les for°ts 

de mangroves, les herbes de mer et récifs coralliens de la Baie de Caracol, effets qui se 

manifesteront par des changements dans la qualit® de lôeau et le d®bit dans la rivi¯re ainsi que 

des impacts sur la biodiversité. 

 

Aucune base de données écologiques initiales nôa ®t® ®tablie pour la rivière, son estuaire, les 

mangroves et le récif corallien. Des études récentes dans la zone, y compris KOIOS 2011, 

ENVIRON 2011, et AIA 2012, nôont fourni que des informations g®n®rales sur les ®cosyst¯mes 

locaux. Am®liorer la base dôinformations initiales est important pour lôUnit® Technique 

dôEx®cution (UTE) du Minist¯re de lô£conomie et des Finances, qui est le ministère chargé du 

développement du PIC, dans lô®tablissement de mesures dôatt®nuation, y compris ®valuer les flux 

écologiques appropriés et se conformer aux normes de qualit® de lôeau pour la rivi¯re. 

 

Le présent document décrit une étude rapide de quatre semaines des données initiales pour la 

Rivi¯re de Trou du Nord et la zone adjacente de la Baie de Caracol qui fournira lôinformation 

nécessaire pour gérer efficacement tout impact potentiel du PIC sur les écosystèmes de la zone. 

  

 

II.  Objectifs 

  

Il sôagissait de faire une évaluation rapide pour établir une base de données écologiques initiales 

des ®cosyst¯mes aquatiques dans la zone cible, y compris la rivi¯re, lôestuaire, les mangroves et 

les récifs coralliens qui pourraient être affectés directement par des changements dans le débit et 

la qualit® de lôeau dus au d®veloppement du Parc Industriel de Caracol. 

 

 

 

III.  Cadre général et revue des études précédentes 
 

Le PIC se situe au Nord-Est dôHaµti dans le bassin versant de Trou du Nord dôune superficie 

approximative de 110 km
2
. La portion du bassin versant dont lôhydrologie est connect®e au PIC 

(la partie inférieure du bassin versant) couvre approximativement 100 km
2
 (ou 90% de tout le 

bassin versant) et est caractérisée par des dépôts alluviaux modérément perméables. La région 

reçoit environ 1.280 mm de pluie par an, la principale saison des pluies se situant entre les mois 

de septembre et novembre (ENVIRON 2011). La rivière de Trou du Nord est la principale source 

dôeau de surface au voisinage du PIC et provient de deux sources situées dans les régions 

montagneuses dans le sud ; la première se trouve au sud-ouest du village de Cabaret et la 

seconde au sud-ouest du village de Cabon. Ces deux sources convergent environ à 6 km au sud-

est de la ville de Trou du Nord. La rivière coule ensuite sur 8,5 km où elle traverse le PIC pour 

atteindre finalement son estuaire dans la Baie de Caracol à environ 3 km au nord du PIC (figure 

1). 
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Figure 1. Carte hydrologique du Nord-Est dôHaµti et partie inférieure du bassin versant de Trou du Nord  

  
Hydrologie du Nord dôHaµti 

Septembre 2013 

Légende : 
ƾ villes 

ƄƄƄƄƄ principales rivières 

Ƽ PIC 
Ƽ Bassin versant  Nord-Est 

 

(Source: Unité des sauvegardes environnementales, Banque Interaméricaine de Développement, 2013) 

 

 

Une partie de lôaire vis®e par cette ®tude, le cours inf®rieur de la Rivi¯re de Trou du Nord, suit un 

parcours dôenviron 6.5 km entre la route nationale 6 vers le nord jusquô¨ lôestuaire de 

Caracol/Jacquesyl et la Baie de Caracol à son point final. Du point de vue technique, cette partie 

aval peut être décrite comme un courant moyen, à faible pente au centre de la partie inférieure du 

bassin versant dont la superficie couvre environ 10 km
2
. 

 

La Rivière de Trou du Nord River au niveau de la route nationale 6 se compose principalement 

de berges boueuses alluviales avec un lit graveleux/sableux. A mesure que la rivière se rapproche 

de la Baie de Caracol, la hauteur des berges diminue dôenviron 10 m¯tres de haut au d®part de la 

zone ®tudi®e jusquô¨ dispara´tre lorsque la rivi¯re se rapproche de lôestuaire. Des berges dôune 
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hauteur de 10 mètres avec des lignes de débris au sommet indique que la rivière est sujette à des 

inondations périodiques/sporadiques. Dans sa partie inférieure, la rivière inonde souvent les 

terres agricoles avoisinantes lorsquôelle commence ¨ former lôestuaire marin. A ce niveau on 

peut observer plusieurs lits de rivière secs dus au fait que le cours de la rivière a couvent changé 

suite ̈  lôaccumulation des sédiments ; elle peut encore déborder dans ces anciens lits et changer 

de cours ¨ nouveau lorsque la rivi¯re est en crue. La composition du lit de la rivi¯re change dôune 

texture graveleuse/sableuse ¨ sableuse/argileuse ¨ mesure que lôon passe du sud au nord.    

 

La plus grande largeur de la rivi¯re est dôenviron 30m mètres avec une profondeur maximale de 

1 mètre. Dans la partie sup®rieure de lôaire de lô®tude (près de la route nationale 6) on exploite le 

sable avec des camions qui descendent jusque dans la rivière pour charger..   

 

La flore locale se compose essentiellement dôun m®lange dôesp¯ces indig¯nes et introduites. Des 

forêts sèches dominaient peut-être cette aire à un certain moment, mais aujourdôhui le sol est 

principalement occupé par des petits agriculteurs avec une majorité des terres en jachère et qui 

suivent une vieille succession de parcelles.  

 

La Baie de Caracol contient plus de 5.000 hectares de mangroves, 900 hectares de récifs 

coralliens et 7.100 hectares de fonds dôherbes marines dont lô®tat de tous est bon ¨ excellent, ce 

qui fait que cette aire est un des ®cosyst¯mes les plus productifs dôHaµti (Wiener, 2013)(figure 3). 

Le bord du récif corallien est principalement constitué dô®perons et de creux avec une rugosité 

élevée. Des bosquets de mangroves rouges (Rhizophora mangle), avec ça et là des petits 

bosquets de mangroves noirs (Avicennia germinans) dominent lôenvironnement pr¯s de la c¹te 

en deux aires : les mangroves de lôouest (Mangwov Madras), et les mangroves de lôest 

(Mangwov Jacquesyl), qui fournissent un habitat crucial pour lôalevinage et la croissance des 

poissons. Des riches lits dôherbe de mer composée principalement de Turtle Grass / Zèb Lanme 

(Thalassia testudinum) couvrent la plupart des surfaces non occupées par les mangroves et les 

récifs coralliens (Wiener, 2013).  La combinaison de r®cifs coralliens, de lits dôherbe de mer et 

de mangroves joue aussi un rôle dans la protection des habitations humaines et des 

investissements en offrant, entre autres, les services cruciaux de protection contre les orages, les 

remontées de la mer et les vagues pendant les ouragans. Les plages offrent des sites de nidation 

aux tortues de mer, une espèce en danger, au Bord de mer Limonade et à Fon Blan entre autres et 

les mangroves et les lits dôherbe made mer offrent un bon habitat aux Lamantins (Trichechus 

manatus). La zone contient aussi des lits de sel, des plages de boue et des sites de nidation pour 

les oiseaux et constituent un important relai de soutien sur les trajets de migration des oiseaux 

(par exemple pour le balbuzard nord-américain Pandion haliaetus). Bien que des lois existent sur 

les p°cheries en Haµti aucune nôest respect®e ou impos®e pour le moment. 

  

Le tableau 1 présente quelques-unes des espèces de cette région figurant sur la ligne rouge de 

lôUnion Internationale pour la Conservation de la Nature (UICN) et visées par la Loi des États-

Unis sur les Espèces en Danger (ESA, Endangered Species Act). 

 
Tableau 1 ï Liste partielle dôesp¯ces de lôUICN qui se trouvent le long de la côte NE dôHaïti

1
 

                                                 
1
 Lors dôune conversation avec Jean Wiener, un des auteurs de ce rapport, il a ®t® convenu de laisser les noms 

communs des esp¯ces en anglais au lieu dôessayer de ç coller » un nom français, le nom important étant le nom 

scientifique (genre, espèce) et pour les locaux, le nom en créole. 
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Espèce Nom commun  

Anglais/Créole 

Statut UICN / 

Liste ESA 

Acropora palmate Elkhorn coral/Woch Jenjum Très en danger/ ESA 

Acropora cervicornis Staghorn coral/Woch Jenjum Très en danger /ESA 

Dermochelys coriacea Leatherback Sea Turtle/Kawan Très en danger  

Eretmochelys imbricata Hawksbill Sea Turtle/Karet Très en danger  

Hyporthodus nigritus Warsaw Grouper, Black 

Grouper, Black Jewfish 

Très en danger  

Epinephelus striatus  Nassau Grouper/Neg En danger 

Sphyrna lewini  Scalloped Hammerhead/ 

Pantoof Wooyé 

En danger  

Trichechus manatus West Indian Manatee/Lamentin Vulnérable 

Guaiacum sanctum Holywood Lignum-vitae En danger  

 

Gr©ce ¨ sa combinaison dô®cosyst¯mes, combinaison aussi riche que rare, la Baie de Caracol est 

actuellement sur la liste restreinte pour °tre d®sign®e par le Gouvernement dôHaïti comme Aire 

Marine Protégée (AMP) à la suite de la désignation, en août 2013, de la première AMP, lôAire 

Protégée de Ressources Naturelles Gérées de Port Salut/Aquin dans le Sud-Ouest. Les discussions 

initiales sur cette désignation ont tourné autour des possibilités de créer une AMP plus large  

centrée sur des habitats marins plus importants dans la région, y compris le Lagon aux Bîufs, et la 

Baie de Fort Liberté à lôest de Caracol. En fin de compte, il appara´t que lôensemble de ces trois 

aires sera combiné en une AMP, le Parc des trois Baies mentionné ci-dessus (figure 2). Pour 

dresser un plan de gestion pour le développement de toute AMP, il est nécessaire de très bien 

compréhendre lôinteraction des ®l®ments terrestres et marins et dans le cas pr®sent, de tout 

impact potentiel du PIC sur les écosystèmes aquatiques, y compris leurs services.   

 
Figure 2 ï LôAMP propos®e du Parc des Trois Baies dans le Nord-Est dôHaïti  
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(SNAP, PITDD/CNIGS, 2013) 

 

Plusieurs rapports ont examin® lôenvironnement côtier et marin de la Baie de Caracol à différents 

niveaux. LôAtlas côtier du Nord-Est d'Haïti de 1997 ®tait centr® principalement sur lôhistoire 

naturelle et culturelle du Nord- Est dôHaïti et contient des informations générales sur la Baie de 

Caracol. Cependant, le centre dôint®r°t principal ®tait lôh®ritage culturel la zone de Fort Liberté. 

 

Deux rapports par Wiener/OAS/ReefFix ont fourni, le premier, en 2009, une évaluation 

®conomique des services dô®cosyst¯me fournis par les mangroves et les récifs coralliens de la 

Baie de Caracol et le second, en 2013 et dôune envergure plus ®tendue, lô®valuation ®conomique 

des services dô®cosyst¯me fournis par les mangroves et les récifs coralliens de lôensemble des 

neuf régions proposées pour devenir des Aires Marines Protégées. Cette seconde évaluation 

comprenait aussi la Baie de Caracol, avec des données actualisées sur la valeur des services 

dô®cosyst¯me ainsi que lô®tendue physique de ses lits dôherbes de mer. 

. 

Des rapports/enquêtes prévus qui devraient être achevés à la fin de cette année et qui concernent 

ou se réfèrent à la Baie de Caracol incluent des études sur les Tortues de mer (FoProBiM), les 

lamantins (FoProBiM) et les récifs coralliens (Reefcheck). 

 

Aucun document nôa ®t® trouv® décrivant les espèces aquatiques dans la Rivière de Trou du 

Nord. 
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IV. Zone de lô®tude 
 

 

 
Figure 3 ïZone de lô®tude de la Rivière de Trou du Nord River  et de la Baie de Caracol  

 
 

Caractérisation de la zone de lô®tude: figure 4, les éléments terrestres et figure 5, les éléments 

marins 
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Figure 4 ï Caractérisation des éléments terrestres de la zone dô®tude de la Rivi¯re de Trou du Nord 

 
 Jachère et ancienne succession des terres cultivées (à 

lôorigine forêt sèche) 

 Zone riveraine 

 Rivière  

 Système côtier et estuarien  

 Etendue approximative de la partie inférieure du 

bassin versant de Trou du Nord  
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Figure 5 ï Caractérisation des éléments marins de la Baie de Caracol 

  
(source: Wiener/OEA, 2013) 

 

 Récif corallien 

 Mangroves 

 Herbe de mer 

 Rivière 

 Etendue approximative de la partie inférieure du 

bassin versant de Trou du Nord 

 

 

V.  Méthodes 
 

Le travail sur le terrain a été exécuté entre les 12 et 21 septembre 2013, dans la partie basse du 

bassin versant de la Rivière de Trou du Nord, au nord de la route nationale 6 dans le système des 

mangroves et de lôestuaire et vers lô®cosyst¯me du bord du r®cif corallien de Caracol (figure 6). 

Cette étude était une évaluation rapide de données initiales pour identifier des problèmes 

cruciaux qui concernent la gestion du Parc Industriel de Caracol. Par conséquent, elle ne peut 

fournir une évaluation détaillée des changements dans les paramètres biologiques et physiques 

dans le temps. 

 

Seize sites ont été choisis pour analyser la qualit® de lôeau et faire des évaluations rapides de 

lôhabitat et des bio-évaluations, numérotés de 1 à 5 (sites riverains) et de 6 à 16 (sites estuariens 

et marins) (figure 6). Le site 4 nôa pas ®t® ®valu® suite ¨ des difficult®s dôacc¯s et des contraintes 
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de temps. Dans tous les sites, la qualit® g®n®rale de lôeau a ®t® mesur®e avec lôutilisation dôun 

instrument à mesures multiples qui examinait, entre autres, le pH, la température et le total des 

solides en solution. Les échantillons ont été recueillis pour analyse en laboratoire au site 2 (en 

amont du PIC) et aux sites 3, 5, 6, 7, 8, 9, and 10 (en aval du PIC). Les analyses chimiques de 

lôeau dans ces huit sites ont ®t® faites pour ®valuer la qualit® initiale de lôeau compar®e aux 

directives ESS de la SFI concernant les limites de la décharge des eaux. Les évaluations de la 

qualit® de lôeau du syst¯me de la rivi¯re, de lôestuaire, des lits dôherbe de mer et des r®cifs 

coralliens ont ®t® faites pour ®tablir une base de donn®es initiales permettant dô®valuer toute 

contamination actuelle et future qui résulterait des activités du PIC. 

    

 
 

Figure 6 ï Sites dô®chantillonnage pour lôeau et la bio-évaluation dans la zone dôétude de Tr ou de Nord de la 

Baie de Caracol  

 
 

La santé biologique (Indices biotiques familiaux) a été mesurée dans la Rivière de Trou du Nord 

en amont du PIC (deux sites, les sites 1 et 2) et en aval (deux sites, les sites 3 et 5). Les sites 6 à 

16 ont ®t® choisis dans la Baie de Caracol pour couvrir lô®chantillonnage dans les ®cosyst¯mes de 

lôestuaire, des mangroves et du récif corallien en utilisant des méthodes dô®valuation rapide pour 

déterminer la santé et lôint®grit® de ces syst¯mes. Dans les bio-évaluations de la Rivière de Trou 

du Nord, la zone estuarienne, les mangroves et le récif corallien de la Baie de Caracol on a suivi 

les protocoles dô®valuation de lôhabitat et bio-évaluation rapides adaptés aux conditions locales 

(Barbour et al. 1999) pour la rivi¯re et les m®thodes dô®chantillonnage de lignes transversales et 

en quadrillage pour mesurer toute une série de paramètres biologiques tels que la couverture en 

pourcentage, la pr®sence de pollution et lôabondance des poissons, entre autres, pour les habitats 

des mangroves, du r®cif corallien et de lôherbe de mer (II).  
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Lôeau et les indices biotiques ont été recueillis en bateau, avec des véhicules, en marchant, en 

plongée sous-marine et plongée superficielle (snorkeling). Les données ont alors été référencées 

avec un Système de Positionnement Global (GPS), une imagerie satellite et la photographie sous-

marine et au niveau du sol. Ces données ont été utilisées pour aider à établie une base de données 

préliminaires qui incluait les lieux de collecte des données, la condition présente des ressources, 

leur étendue géographique et lôinventaire des esp¯ces. 
 

 
Tableau 2 ï Type dô®valuation entreprise sur chaque site 

 

Sites  ¦ 

Paramètres  ̈  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 

Rivière Mangroves/herbe de mer 
Récif 

corallien 

Qualit® de lôeau (en 

laboratoire) 
 x x  x x x x x X       

Qualit® de lôeau (sur le 

terrain) 
X x x  x x x x x X x x x X x X 

Santé/intégrité des 

mangroves 
      x   X x  x    

Sant®/int®grit® de lôherbe de 

mer 
     x x x x X x x x    

Santé/intégrité du récif 

corallien 
             X x X 

Indice biotique familial 

(rivière) 
X x x  x            

 

 

 

FoProBiM a concentré ses efforts de recherches biologiques sur les espèces de vertébrés et les 

grands invertébrés qui se trouvent au sein de la Rivière de Trou du Nord River et de la Baie de 

Caracol. Ces espèces ont été identifiées sur le terrain, photographiées et/ou collectées pour 

identification future. 
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VI.  Résultats 
 

Aperçu général 
 

Cette ®valuation de lô®tat actuel de la Rivière de Trou du Nord a permis dôobtenir des 

informations préliminaires pour une base de données initiales pour faire le suivi de changements 

futurs dans les environnements du bassin versant, de la rivière, estuarien, côtier et marin surtout 

en ce qui concerne la qualit® de lôeau et la biodiversit®. Lô®tude a couvert une superficie 

dôenviron 5.000 hectares, dont plus de 1.600 m
2
 de rivière et 1.500

2
 de zones en récif corallien, 

mangroves et herbe de mer. Lô®chantillonnage pour lôeau et les donn®es biologiques a ®t® fait en 

amont et en aval du PIC afin dôisoler tout impact potentiel de ce complexe sur la Rivière de Trou 

du Nord et les écosystèmes adjacents. 

  

Pendant les dix jours de travail sur le travail, il y a eu de la pluie pendant sept jours dans la zone 

de lôétude ou la partie supérieure du bassin versant. De fortes pluies sont tombées les 9, 12 et 16 

septembre à la suite desquelles la rivière était en crue pendant la nuit dans son cours inférieur 

(les sites de lô®tude). La pluie a emp°ch® lôacc¯s au site 4, et ce site, situé le long de la rivière, 

nôa donc pas été examiné. Selon des entretiens avec 29 résidents locaux, agriculteurs, pêcheurs, 

marchands (Annexe II), la saison des pluies commence dôhabitude au d®but de septembre, avec 

des pluies presque quotidiennes en novembre et d®cembre. Les pluies sôarr°tent dôhabitude en 

janvier/février, avec le début de la saison des récoltes, et la saison sèche commence en mars/avril 

ainsi que les activités de production de sel. Les mois de juin et juillet sont en pleine saison sèche 

et la production de sel est à son maximum. Cependant, la saison des ouragans (du 1
er
 juin au 30 

novembre) et lôinstabilit® g®n®rale dans lôatmosph¯re entra´ne des d®pressions tropicales, des 

orages tropicaux et des ouragans, et autres types dôorages qui peuvent affecter la région très 

brièvement ou pour plusieurs à la fin. 

  

 

¢ŜǎǘŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳ 
 

Lôanalyse a trouvé 2.80 mg/l dôhuile/graisse min®rale au site 3, l¨ o½ la Rivi¯re de Trou du Nord 

sort du PIC. Bien que ce chiffre soit inférieur au chiffre permissible de 10mg/l pour les effluents, 

cela pose des questions du fait quôon nôa trouv® aucune pr®sence dôhuile ou de graisse au site 2, 

en amont du PIC alors quôon y lave des voitures et des motocyclettes, que des camions lourds 

viennent près de la rivière pour charger du sable, et quôil pourrait y avoir des ®coulements venus 

de la route nationale 6. Il sera n®cessaire dôavoir plus dôinformationss recueillie pendant une 

p®riode plus ®tendue pour d®terminer sôil sôagit dôune anomalie ou si côest d¾ ¨ un probl¯me 

actuel qui pourrait sô®tendre.  
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Figure 7 ï Échantillonnage de la qualit® de lôeau ï Sites 2 et 3 le long de la Rivière de Trou du Nord  

 
 

Diagramme 1 ï Niveaux dôhuile et de graisse ï Rivière de Trou du Nord  

 

 

En janvier 2013, la BID a pr®lev® des ®chantillons pour la qualit® de lôeau de surface le long de 

la Rivière de Trou du Nord dans les sites 2 et 3 pour les bactéries coliformes et a trouvé un total 

de 2.250 CFU/100 ml près du site 2 de la FoProBiM (en amont du PIC) et 2.840 CFU/100 ml 

Courant 
























